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Annomayus

B craTtbe npuBoOIATCS pe3ynbTaThl JMHIBOTEKCTOIIOTMUECKOTO HAOIIOACHUS HECKOJIBKUX LIEPKOBHOCIABSIHCKUX CIIUCKOB
XI-XII BB. EBanrenus. He Bce crniucku, oTpakarouue paHHUN NMEPEeBOJ] IPEUYEeCKOro MaMsTHUKA, SBISIFOTCS HENOCPE/-
CTBEHHO POJICTBEHHBIMH, NPEACTABIISS PAa3HbIC PEAAKTYPHI TEKCTA M CBHICTEILCTBYS 00 0OpaIleHnH K pa3HbIM Ipede-
CKUM CITHCKaM. AHaJIN3 COOTHOCHTEIIbHBIX IPAaMMAaTHUECKUX (OPM CBHACTEIBCTBYET 00 ONpPEAEICHHBIX H3MEHEHHUSIX
B SI3BIKOBOIl CHCTEME LIEPKOBHOCIIABSIHCKOTO si3bIKa. [IpeMeToM n3ydeHus siBISOTCS. (POPMbI IIPUYACTHUS, OJJHU U3 Ca-
MBIX «KHWDKHBIX» (QOPM B TpaMMaTHUECKON CUCTEME PYCCKOTO si3bIKa. HeyCcTOHYMBOCTE 9THX (OPM B LIEPKOBHOCIIABSIH-
CKHUX M PYCCKHX TEKCTaX, OOBIYHO CBSI3bIBAEMasi C JOCTATOYHO ITO3/IHUM IIEPUOIOM Pa3BUTHS PYCCKOW MMChbMEHHOCTH,
OKa3bIBACTCSI MOTMBUPOBAHHOH YK€ JpeBHEHIIMMH pykonucsiMud. OcoOblil MHTEPEC BBI3BIBAIOT MAMSATHUKH, IPECTaB-
JISIIOLIME COOOM TepeBOo]| C TPEYECKOro, 0COOEHHO TaKHue, KOTOPbIE Ha CIABSHO-PYCCKOHM TOYBE JAOT CBHJIETENILCTBA
HEOJIHOKPATHOI'0 00pallleHHs K TPEUECKOMY TEKCTY.
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Abstract

The article presents the results of linguatextual observations on several Church Slavonic copies of the Gospel from the
11th—12th centuries. Not all the copies documenting the early translation of the Greek manuscript are directly related;
they represent different editions of the text and testify to the use of different Greek copies. The analysis of correlative
grammatical forms shows certain changes in the language system of the Church Slavonic language. The subject of the
study in this case is the participial forms, some of the most “bookish” ones in the grammatical system of the Russian
language, a definitive heritage of the Church Slavonic tradition in our language. The instability of these forms in Church
Slavonic and Russian texts, usually associated with a considerably late period in the development of Russian writing,
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turns out to be motivated by the most ancient manuscripts. Of particular interest are manuscripts that represent transla-
tions from Greek, especially those that, on Slavic-Russian ground, provide evidence of repeated references to the Greek
text.

Church Slavonic texts are of exceptional interest to the history of the Russian literary language. Church Slavonic man-
uscripts of the Old Russian period (from the end of the 14th to the beginning of the 15th century) deserve unconditional
attention, since this was the time of transition from Old Russian bookishness to the literature of the new time, which
subsequently formed a national language as a result of convergence with business writing. And, perhaps, the main thing
that this century (if we designate this period of time as a century) did with the Russian language is that it provided the
verbal culture with the transition from the language-text (which the Church Slavonic language was and remains) to the
literary language and prepared the further perception of spoken speech as an object worthy of special attention.

The fate of participles, a vivid manifestation of bookish speech culture, in literary and colloquial language is of excep-
tional interest, but their written history begins with the first (early Church Slavonic) manuscripts, and this must be taken
into account.

Initial provisions of this study: firstly, the exceptional importance of translated manuscripts for the history of Russian
literature. Church Slavonic, which arose as a calque-language from Greek, continued to expand its book (and therefore
language) collection largely through written sources of Byzantine origin; secondly, the presumption of a Greek text
(since most translations were made from Greek originals). The concept and the term presumption (an assumption that is
considered true until the falsity of such an assumption is indisputably proven) are widely used not only in jurisprudence,
but also in natural sciences. In this case, we address the Greek copies as a possible source of discrepancies in Church
Slavonic copies of the Gospel.

The most important source of the development of the Russian literary language was and still is text of the Gospel; it un-
derwent several editions on Slavic basis. For Church Slavonic literature (and later for Russian literature) this was at first
a life-organizing, and then a life-forming factor of existence and development. It is in the “lexical environment” of the
Church Slavonic Gospel that one should look for the sources of the richest synonymic system of the Russian literary lan-
guage, and not so much, perhaps, as the fact of the very presence of different lexemes (different Greek translated words
or presented by different regional language environments), but as the fact of the very possibility of a diverse verbal
presentation of a clear and unambiguous in its definition content. It is obvious that the “grammatical environment” of the
Gospel also determined the grammar of the Church Slavonic language as a whole, and the “movements” that occurred
in this grammar throughout its entire length were motivated by its original state already in the most ancient manuscripts.
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Church Slavonic language, grammatical system, morphological differences in the manuscripts, participles, early Gospel
manuscripts
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BBenenune

LlepkoBHOCIIABSIHCKHME TEKCTHI MPEACTABISIIOT COOOW MCKITIOUHUTENBHBIA UHTEPEC Il UCTOPUH
PYCCKOTO JINTEpaTypHOTO s3bIKa. be3ycnoBHOE BHUMaHKE 3aCTyKHBAIOT LIEPKOBHOCIABSIHCKHE PYKO-
MUCH CTapopyccKoro nepuoaa (HaunHast ¢ konna X1V — nagana XV B.), MOCKOJIBKY 3TO OBUIO BpeMsI
nepexosa OT JPEeBHEPYCCKOM KHIKHOCTH K CIIOBECHOCTH HOBOTO BPEMEHH, BIOCIEACTBUU CHOPMHU-
pOBaBIICH HAMOHATBHBIN S3BIK B pe3yabrare COMMKEHHs C AEJOBOM MUCHbMEHHOCTHIO. M, Moxer
OBITB, ITIABHOE, YTO CAETal STOT BeK (YCIOBHO 0003Ha4ast 3TO BPEMsI KaK BEK) C PYCCKHM SI3bIKOM, TO
TO, YTO OH 00ECIICUNIT CJIOBECHON KYIbType Mepexo OT S3bIKa-TeKCTa (KaKuM ObLIT U OCTaeTcs Lep-
KOBHOCJIaBSIHCKHH SI3BIK) K JINTEPATYPHOMY SI3bIKY U TIOATOTOBHJI B JaJIbHEHIIIEM BOCIIPHATHE 3ByYa-
el peur Kak mpeamera, J0CTOHHOro ocoboro BHuMaHus. Cynb0a mpuyacTuil, s(pkoro mposiBICHUSI
KHW)KHOM pEYeBOM KyNBTYPHI, B TUTEPATYPHOM M Pa3rOBOPHOM SI3bIKE MPEICTABISIET UCKITIOUNTEIb-
HBIH HHTEPEC, HO TUCbMEHHAS! HCTOPUS IPUYACTHIH HAUMHAETCS C EPBBIX (PaHHUX LIEPKOBHOCTABSH-
CKHUX) MTaMSITHUKOB, ¥ 9TO HAJ0 YUUTHIBATb.

MarepuaJjioMm HcCJIeIOBAHUS TIOCTYKWIN CBHICTEIbCTBA PAHHUX LEPKOBHOCIABSIHCKUX CITH-
ckoB EBanrenms: Mapuunckoro (cokpamenno Mapn'), 3orpadckoro (3epg), Accemanuena (Ac)

! Coxkpautenusi 0603HaueHuil crniuckoB EBanrenust Oputn mpeiokenst JI. I1. XKykoBckoii B ee dyHIaMeHTaIBHOM
JIMHTBOTEKCTOJIOTHUecKoM nccienoBanun [JKykoBckas, 1968; 1976]: yeTslppMst OykBaMu 0003HAYAIOTCSl TETPBI, TPEMs —
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u [pynxoro (/[py; uut. no: [[Ipykoe EBanrenue, 1968]), xots nocienuuii cnucok cepeannst XIV B.,
HO OH TPEJCTAaBJSIET, 0 MHEHHIO aBTOpa, BeChbMa TOYHO mpotorpad cepeamnsl XI B. JononHu-
TEJIbHO MCIIONB3YIOTCS JJaHHBIE ellle AByX PaHHUX cIuckoB EBanrenus — McrtucnaBoBa (Mcm; 1uT.
no: [Anpakoc MctucnaBa Benukoro, 1983]) u Apxanrenbckoro (Ap(x); uuT. 1o: [ApXaHreibCcKoe
EBanrenue..., 1997]). O0OpaineHue K 3TUM CIIUCKaM 00YCJIOBJICHbI MHOTOJICTHUM UHTEPECOM aBTOpPa
K COCTaBy YTeHHH U s3bIKYy Jpyrkoro EBanrenus, BEISICHEHHEM MECTa 3TOTO CIIMCKA B KPYTY ClaBs-
HO-PYCCKUX PyKONUCHBIX EBaHrenui.

Ectb emie onHa npuyrHa oOpamieHust K TeMe PaHHETO CBUIETENbCTBA MPUYACTHBIX OPM B LIEp-
KOBHOCJIaBSIHCKOM $i3bIKe. VccienoBaHHble B paMKax JUHIBUCTUUECKOW TEKCTOJOTMHM CIUCKH XV—
XVI BB. NaMATHUKOB (B 3HAYUTEIBHOMN CTENIEHHU MEPEBOJHBIX C TPEeUecKoro) u3 cocraBa MuHeHoro
TopKeCTBEeHHHKA JIAIOT JIFOOOTBITHBIC MPUMEPhI «TIOBEACHUS» MPUYACTHBIX (OPM, HHTEpIpETAIIHS
KOTOPBIX (IIPUMEPOB) SIBJISIETCS BEChbMa aKTYyaJIbHOU JJIsl BBIACHEHUSI CY/IbOBI IPUYACTUIH B PYCCKOM
s3b1ke. HO ONBIT M3ydeHHsl Halllero pyKOMMCHOTO HACIEANs TOBOPHUT O HEOOXOIUMOCTH M3ydaTh 9TO
«TIOBENICHUEY», HAYMHAS C CAMBIX IPEBHUX MUCHbMEHHBIX HCTOYHUKOB.

B cBs3M ¢ 3TUM MOTY OTMETUTh, YTO MaTepHalbl Mpe/IlaraeMoil CTaTbU HE SIBIISIOTCS OTBETOM
Ha BOTMPOC, YTO TPEACTABISUIO COOOW IEPKOBHOCIABSIHCKOE MPHYACTHE B APEBHOCTH, 00O3HAUCH
JIMIIb HAMETUBUIUICS BEKTOP MCCIIEI0BAHMS 3TOM HHTEPECHON U BECbMa 3araJlouHON B UCTOPUHU PyC-
CKOW TUCBMEHHOCTH U PYCCKOTO SI3bIKA (pyccKou KuudcHocmu ) GOpMBI.

Hcxoanble moJ105KeHUSI MCCJICTOBAHUS: 60-NePEblX, UCKITIOUNTEIbHAs BAKHOCTH IIEPEBOIHBIX Ma-
MSTHUKOB JJIs1 KCTOPUH PYCCKOM CII0OBECHOCTH. L[epKOBHOCIaBIHCKUM 3bIK, BOSHUKIINHI KAK S3bIK-KaJIb-
Ka C TPEYECKOTO S3bIKa, B JAJIbHEUIIIEM TIOTIOTHSLT CBOW KHIKHBIN (CJICI0BATEIILHO, U SI3BIKOBO# ) (POH/T
BO MHOTOM 3a CYET MMCbMEHHBIX UCTOYHUKOB BU3AHTHHCKOTO MTPOUCXOKACHUS; 80-6MOPbIX, TIPE3yMII-
LHST TPEUECKOro (MOCKOJIBKY OONBIIMHCTBO MEPEBOAHBIX MaMSITHUKOB OBLIO BBIMOIHEHO C TPEUeCKHX
opuruHaioB) Tekcra?. [loHsaTHEe U TepMUH npe3ymnyust (MPEIIOIoKEHHE, KOTOPOE CUUTACTCS UCTHH-
HBIM JI0 T€X TI0P, MOKa JIOKHOCTB TAKOTO TPENOJIOKEeHUs He OyaeT OecCopHO J0Ka3aHa) IIMPOKO HC-
MOJIB3YeTCs HE TOIBKO B IOPUCIIPYAEHIMH, HO U B €CTECTBEHHBIX HayKaX, BO BTOPOM CIIydae — 3a4acTylo
HesiHO [[lanun, 2021]. B Hamem cityyae — 310 oOpallleHHe K TPEUYeCKUM CITUCKaM KaK BO3MOKHOMY
VCTOYHMKY TOSIBJIEHNS pa3HOUTEHUH B LIEPKOBHOCIJIABIHCKUX cliucKkax EBanrenus.

IIpnyacTtue Oyayuniero BpeMeHH! B MPeAbICTOPHH CJABAHCKHX SI3BIKOB KaK MoKa3aTe/b cJia-
ooro mosioxkenusi popmsbl. B kauecTBe «crnaboro 3BeHa» MOP(OIOTHUECKON CUCTEMBI CIIaBSHCKOE
MPUYaCcTHE MOXKHO KBaJTM(QHULIUPOBATH YKE B ITPACIABIHCKUH MEpUoA. SIpKoe CBUAETENBCTBO — yTpa-
Ta 9TOH cucTeMoi ¢opMm npudacTuii Oymymiero BpeMeHu. A. Baidlan nmumer: «EQuHCTBEHHBIN cref
npuyacTust OyIyIero BpeMeHu — 3To popMa Oviutauim- OT Obimu, KOTOPYH COXPAHSIOT B JOBOJILHO
OOJIBIIOM KOJMUYECTBE MPUMEPOB TEKCTHI PYCCKOM pEdaKiMu, HO CTAapOCIAaBSHCKOTO MPOHCXOXK/Ie-
Husy» [Baiian, 1952. C. 277] u npuBonut uutatsl u3 ciosaps Y. U. Cpesnesckoro. ¥ Cpe3HEBCKOTO
B CJIOBApEe HAXOJUM: 8b361oCcmyio medrs ovrtuauyas (10 éoopeva) Jan. VIII, 19 — Kuura npopoka /la-
HUWIA C TONKOBaHUsIMH Yribipsi JIuxoro no cn. XV B., CKonupoBaHHOMY ¢ pykorniucu 1047 r.; ne Ovl-
wawu 600m (4md tod phetvorl Hdwp) — Uc. L, 2 — ananornunslii teket u3 Kuuru npopoka Hcaiiu; mur
0adicy HblHIBUIbHEEE . a O(02)oy bvlwawmere M36. 1073 2. 152 v np. [EBanrenue ot MoanHa..., 1998.
Cr. 209], cm. takxke [Miklosich, 1862—-1865. S. 51]. /lanHoe mpuyacTue MHTEPECHO TEM, YTO dTa
(dopMa — CBUAETENBCTBO O OBLIOM CYIIECTBOBAHHU B MPACIABSIHCKOM sI3bIKe (OpM OyIyIlIero cur-
MaTH4ECKOT0, XOPOILIO COXPAaHUBIIETOCS B PEBHETPEUYECKOM M CAHCKPHTE, ¢1a00 MPEACTABICHHOTO
JIATUHCKUM TJIaroJioM, B CTApPOCJIaBSIHCKOM K€ SI3bIKEe BOOOINE SIMHCTBEHHON PEIMKTOBOM (HOpMOit
[Tumodees, 2007. C. 145].

MIOJIHBIE aIPaKoChl, ByMs — Kpatkue. CokpaleHue Ap(x) yka3blBaeT Ha TO, YTO 4acTh PYKONHUCH (B JaHHOM Ciydae Iep-
Bas — J10 YTeHUH Benukoro nocra) ABiseTcs KpaTKUM alpakoCcoM, IOCIEAYIOIIAs — TOJHbBIM.

2 VckpeHHe OiarofapeH Kanauaary Gpuionorndeckux Hayk, nouenty H. I. Heuumypenko, koTopasi, Oy1y4u JUIIOMHU-
POBaHHBIM CHEIUATUCTOM MO KITACCHYECKOH (DUIIONOTHHN U 3aHNMAsICh TEPMUHAMH JIATHHCKOH 1opuctpyaeHnus (cM. [Heun-
IypeHKo u 1p., 2022]), 6narocnoBnia MEHs Ha HCIOJIB30BAaHUE 3TOTO TEPMHUHA B JIMHIBOTEKCTOIOTHIECKOM HCCIICIOBAaHUH
MEPEBOIHBIX C FPEIECKOTO EPKOBHOCIABIHCKIX ITAMSITHHKOB.
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Yro xacaercst 3amevyanusi A. Bailana o Tom, 4To OT Taroia Owvimu «mpuyacTue OyayIliero Bpe-
MEHH BBIpaKaeTcs WIM MPUYACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHH COBEPLICHHOTO BUAA: O.K0RUiM-, AN JKe
onucareNibHBIM 000opoTom» [Batian, 1952], To oHO He OeccriopHO. MoXeT ObITh, OCHOBY O.KO.RulMm-
Y MOKHO CBSI3bIBaTh C HACTOSIIMM BPEMEHEM M COBEPIICHHBIM BHIOM, HO OIPABAAHO ATO, BUIUMO,
JUIIB [T TPAMMAaTHYEeCKH TPaHC(HOPMUPOBABILEHCS B (PEBHE)PYCCKOM SI3bIKE POPMBI OYOYULL, TOT-
Jla Kak caMa 0CHOBa (popMbI OyTyIIIEro BpeMEHU 0.K0.K U CBOEH rpaMMaTHUYECKON CEMaHTHUKOM, U CBO-
uM o0pazoBaHreM oTIIMYaeTCst oT GopM THMA prousk: «Crennuka ee B TOM, YTO OHA HE UMEET Ompe-
JISTIEHHOTO BUJIOBOTO 3HAUEHHS M OTIIMYACTCS STHM OT IJIaroJIOB TUIA prausk. 3HAUYCHHE OyaylIiero
BpPEMEHH, BEPOSITHO, CBS3aHO C YIIOTPEOICHHEM B KOpHE HHPUKCA *-11-, BHOCHBIIETO [IEPBOHAYATBHO
HauWHATEIbHBIN OTTCHOK: *bhii-n-d-0" — 6.x0.5» [Tumodees, 2007. C. 145].

O ¢dopmax npuyacTusi B paHHUX CJIaBSAHO-pyccKux cnuckax Epanrenus. B neiicrButens-
HOCTH 3TO pa3pO3HECHHBIC (HE CrelrallbHbIe) HAOMIOACHUS aBTOPa, CBSI3aHHBIC C TPUALATHICTHUM
yBIleueHHEM (MOXKeT ObITbh, Haxe Oonee) Jpyuxkum EBanrennem cepennnnl X1V B. Habnronenus atu
OTPaXKarOT MOH JBOSKUI MHTEPEC K SA3BIKY PAHHUX MEPEBONOB EBaHrenus: ¢ OQHOW CTOPOHBI, 3TO
CpaBHUTEJBbHBIC (COMOCTABUTENbHBIC) IITYANU OTPaKEHHS 0COOEHHOCTE! IpeBHEro nepeBoaa (B 60-
Jiee TOYHOU TepMuHONoruu npod. A. A. Anekceea — /pesneco mexcma CnaBsiHckoro EBanreust
[EBanrenue or MoanHa..., 1998. C. 7-37]) B pamkax y4eOHOro Kypca CTapOCIaBsIHCKOTO (paHHETOo
repuoja epKOBHOCIABIHCKOTO) SI3bIKA; C IPYTOi — 3TO MHTEpEC K CBsI3sAM TekcTa [pyikoro EBan-
reaus ¢ JIpeBHUM TEKCTOM, KOTOPBIH, KaK MPHHSATO CYMTATh, JyUIlle BCEro MpeacTaBisieT MapuuH-
ckoe Epanrenue [Tam sxe]. IlepBolii nHTEpec orpaHUYMBAETCS MMPOCTO 3aMEUAHUSMHU, BOZHUKIITUMHU
IO XO/ly YTEHHS CITUCKOB MaMSTHUKA, BTOPOH OTpakaeT y:ke aHamu3 cooTBeTcTBrid. Ho 1 T0o M apyroe
CUMTAI0 BAYKHBIM TPH XapaKTEPUCTUKE NANbHEHINETro pa3BUTHUS SI3bIKOBOI CHCTEMBI IEPKOBHOCIIA-
BSIHCKOTO (M IPEBHEPYCCKOTO JTUTEPATYPHOTO) s13bIKa XV B., Aa U MOCICIYIONIETO BPEMEHH.

ITepBoe 3ameuyanue 0 NpuYacTUX B paHHUX cnuckax EBanrenus. 3amensl GuHUTHON Bop-
MBI TJIarojia MpUYacTUEM H3BECTHBI YK€ JPEBHEHIINM IIEPKOBHOCIABSIHCKUM CIEckaM EBaHrenus.
Taxk, urenuio M 25 24 «xOpie, Eyvov og 611 okAnpoc el dvOpmmoc, 0epilov (npuy. Oepilw) dmov odk
Eomeipog (aop. onelpw) Kol oVVAYMV (npuu. cuvaym) 0gv oL deokdpmicas (aop. SlocKOPTILm)»
B [lerpoBcko-EnnzaBernackom Tekcte bubnnu cooTBeTcTBYET Tornueckn obocHoBanHoe 1yt X VIII B.
MIPOTUBOIIOCTABIICHUE (POPM HACTOSILETO Y3yallbHOTO (hopMaM NMEPPEKTa: 20CHOOU, 8T60AXD MA, KD
JHCECMOKD eCU YEN0BTBKD, HCHEUU UOTBIICE HE CIoATlb €CU, U CODUpaeuU UOTIIce He PACTHOYULD eCU.

B npesnem cnaBstHckoM nepeBozie B AccemanueBoMm Epanrenuu XI-XII BB. nepenaua npoTuso-
MOCTaBJICHHBIX TPEYECKUX (POPM MPUUACTHS U a0PUCTA IPEICTaBICHa TPOTUBOIIOCTAaBICHUEM (HOpM
npuyacTst ¥ nepdeKra, cp.: 2(0cnod)u 6ro0rax ma . KO HCECMOK eci 4(e)a(0618)Kb . JHCbHA . Ude
arce Hrvci chan . u cvbipata ERO0Y dice nraci pacmouuns. Ho B npyrux cnuckax XI B. (B MapunHCKOM
EBanrenuu u 3orpadckom EBanrenun) Ha MecTe mocnenHei Gopmbel uMiiepdexTa HaXoquM npruvac-
THE: 2(0CNO0)U . 8T60TBXD MA TOKO HCECMOKD eCU U(€)1(0618)Kb . HCbHA UOE Jice HIBCU CTollb U ChOUPAEA
EROO0Y dice He pacmoys (MapH), e(ocnod)u . 61e01exb ma 1Ko #eCmoKs ecu 4(e)i(061s)Ko . JcbHa 10e
Jice HIBCU CIoTellb . | CbOupam ERO0Y dice He pacmoyuss (3rpd). O npyrux BapuaHTax 3TOTO YTCHHUSI
B JIPCBHUX CJIABIHCKUX criuckax Eanrenus cMm. [EBanrenue ot Mardest..., 2005. C. 138]. OueBuHo,
YTO 3TH Pa3HOUYTEHUS HE CBS3aHBI C YIOTPEOICHUEM Pa3HBIX IIarobHBIX (JOPM B TPEUECKHUX CIIU-
CKax, IJIe OTMEUYCHO TOJIbKO Oleokopmioag [Nestle—Aland..., 1993. S. 73].

Oco0oro BHUMaHUsI 3aCITy’>KUBAET Mepeada 3TOro TeKCTa B PaHHUX PYCCKUX cruckax EBanre-
JUsi-anpakoc, rae 25-s masa EBanrenus ot Mardes momemaeTcst ABaKbl — MOJHOCTHIO OHA MPE/I-
CTaBJiCHa HA JIMTYPriuu BTOpHUKa CTPAaCTHOHM CeAMHUIBI U «pa3OUTOI» HA TPU UTCHHUS B Pa3HbIC THU
no [Iatunecsatauie u Hakanyne Benukoro mocta (#o 16 I[Im; c6 17 I[Im; O msacon).

B Ap(X) cooTBeTCTBYIOLIUE JUCTBI YTCHUS 6m aum Cmpc HE COXPaHUIUCh, uTeHus co 17 Iim
He ObUI0 M3Ha4YanbHO (cM. [Batian, 1952. C. 210-211, 401]), a B #0 msicon w3 31oro EBanrenus yu-
Tajucs oTpeiBOK M 25 31-46. [loatomy ctux M¢) 25 24 npencraBieH TONBKO YTeHUEM B 1O 16 [Im:
NPUCTILENU Jice NPUUMBIU IEOUHD MALAHMB . U peye 2(0CH00)U . 810X Ma SIKO JCECTNOKD ecu y(e)
71(0)8(1)Kb . JicbHewy ude dice He Crpssb . U Chbbuparcuiu uoe dxce ve pacmouuss (1. 48 00.).
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3aBeplileHrne COOTBETCTBYIONIECTO CTUXa B MCT: HO 16 [Im: Jicoha ude dice HrscU crosins . U cbOu-
past 0yooy dice we pacmouuss (1. 67a); ém aum Cmpc: JdcbHewu €20 Jice He Crosishb . U CbOUpareuu
0y00y dce He pacmouuss (1. 1370).

OueBUIHO, YTO TIEPEBOJI CTUXA B AC SIBISCTCS IpaMMaTHYECKH Oosiee OJIM3KUM IPeuecKOMY TEK-
CTY, laJiee uieT nepeBoj] B MapH (¢ 3aMeHOM mocieaHel GopMbl Ha pacmous), 3rpd u #o 16 Ilm Mct
(c ogMHAKOBOM 3aMEHOM TIocieIHelH (hOPMBI Ha pacmouuesw), TeKCT B HO 16 [Tm Ap(X) u ém aum Cmpc
McT npeacTaBiisieT 0co0yr PelakTypy ¢ 3aMEHOM 00eMX MCXOIHBIX MPUYACTHBIX (PopM Ha (HOPMBI
HACTOSILIETO Y3yalIbHOTO: JChbHeWU U ChbOUupaeii.

Brtopoe 3ameuaHue 0 NpUYACTUAX B pAaHHUX cnuckax EBanrenus. DTo cpaBHEHHE PUYACT-
HBIX (pOpM U UX COOTBETCTBHI B ABYX criickax EBanrenus — [Ipynkom u Mapumnackom. B xone mon-
TOTOBKH K M31aHuio Jpyikoro EBaHrenns B KauecTBe UCXOIHON YCTaHOBKH ObLIA MPHHSTA OPUCHTA-
1us Ha cpaBHeHue ¢ JlpeBHuM TekctoMm (MapH), U B Tex ciaydasx, korja pi u MapH narot pazHble
9yTeHUsl (pa3Hble POPMBI, CIIOBA, KOHCTPYKIMH U T. 1.), YYUTHIBACTCS [ pedecKuii TEKCT M0 M3IaHHIO
Hecmiie-Ananpa (cM. [Nestle—Aland..., 1993]). Otux pa3HOYTeHHMIA, BUIUMO, 00JICE THICSYH, HO CPEIH
HUX 0COOBII HHTEPEC BBI3BIBAIOT TAKKE, KOTOPBIC aI0T OCHOBAHUS CUUTATh, YTO IEPEBOJIBI JAHHBIX
JIBYX CIIICKOB MOYKHO CBSI3aTh C pa3iIn4HsIMH (Pa3HOUTCHUSMH) B TPEUECKON PYKOITUCHOM TPpaguiiu
EBanrenus. Otor marepualn, OTHOCAIIMICS K TeMe CTAaThbH, MPUBOAUTCA HUXKE, XOTS OH, 0€3yCllOB-
HO, JIOCTOMH CBOETO, CIHEIHaJIbHOr0 HCCIeI0BaHMs, HO 3/IeCh OH BaKeH KaK CBUETEIHCTBO MOTH-
BUPOBAHHOCTHU PA3HOTO «IIOBEICHUS» CIABIHCKUX MPUYACTHH ITPEYSCKUM TEKCTOM M OJJHOBPEMEHHO
KaK IoKa3aresb 0Co00ro MOJOKEHHS PUYACTHS B CHCTEME IIAroiIbHBIX (POPM, KaK MOTHBALIUS JaJTb-
HEHIero pa3BuTUs 3TUX (OPM B PYCCKOM SI3BIKE. 37I€Ch CTOUT 00paTUTh 0cO00E BHUMAaHKE Ha HJICH
A. A. TloTeOHM 0 MOCTENIEHHOM «OTJIarOJIMBaHUM» SI3bIKA, UMEHHO B «PYCJIe» dTOH rpaMMaTHIeCKON
TEHJICHIIMY TIPOUCXOANUT PA3BUTHE CIABSHCKOTO MPUYACTHSI, HOO TOSIBICHUE JCCTPUYACTHH B pycC-
CKOM $I3BIKE — 0€3yCIIOBHOE CBHUJICTEIBCTBO JBMKEHHS YaCTH NPUYACTHBIX (OPM IO HAIPABICHHUIO
K Py «IIaroibHOCTHY — K QUHUTHBIM popmam. «He oTsiromeHHOe MOP(OIOrHuecKUME JTHYHBIMH
MOKa3aTesIMH, a0COMOTH3UPOBABIICE CBOI0 BPEMEHHYIO OTHOCHUTEIBHOCTD, MOJAIILHO OPUEHTHPO-
BaHHOE Ha IIaBHOE JIeHCTBHE, HACTOWYHMBO pa3BUBAIOILEE CBSI3b C JOTMUECKHUM JIeATeNeM, Jeerpuya-
CTHE CTAaHOBUTCSI HEKOTOPHIM HOBBIM IJIarofbHO-TUYHBIM cocTossHuem» [Ilanun, 2007. C. 102].

[Ipu uuTHPOBaHUM UCXOTHBIM TEKCTOM M30HMpaercs [pi, a nanHeie MapH NMpUBOISTCS B Kade-
CTBe cpaBHEHH. B craTbe MaTepual KinaccuPpUIUPYyETCs 10 TUIIaM COOTHOIICHUS Gopm.

Dopma aopucma — opma npuuacmusn: M. XV 1 cp macon: ceromv cmeopuwa (MapH:
cvbmeopbule; TPed.: TOMGOVIES, HO B cnuckax D, O, 565, 2542%: émoincav, cM. Takxke: cmapu-
wiunwl Hceprouvckul® (1158)°. I[Ipu BceM COOTBETCTBHU CIIaBSIHCKUX M IPEYECKUX IPOTHBOMIOCTABIIC-
HUH ciefyeTr oOpaTUTh BHUMaHHE Ha OJIM30CTh 3ByYaHHUs TIIATOJBHBIX ()OPM B CIABSHCKHX CIIHCKAX,
KOTOpasi BIIOJIHE MOIJIa «MOTHBHPOBATH)» CIIABSHCKOE pazHouTeHHE. To, 4TO 3ByKOBasi OIM30CTH CO-
OTBETCTBYIOIIMX MOP(POIOTHIECKHX (HOPM MOTIIA MOCITYKUTh TPUUMHON NX B3aUMO3aMEHBI, CIIETyeT
13 MOAOOHBIX COOTHOIICHUH OJIHOKOPEHHBIX CIABSHCKUX (OPM, KOTOPHIM B IPEUECKUX CITUCKAX CO-
OTBETCTBYIOT (hopMbI paszHbIX raronoB. Cp.: M. XII 28 ¢p 17 [Im: gudrexv (MapH: 6udrnew; rpeu.:
iddv, HO B cmmckax N2, A, B, 33, M: €iddq) six0 006pre wersuya ums (67a); TOT e CTUX U B YTCHUH

3 TlutupoBaHue MpPUMEpa HAYUHACTCSI C OTCBUIKA K COOTBETCTBYIOIIEMY MECTy B EBaHTennu (€BaHTEIHCT, HOMEP
COOTBETCTBYIOIIMX TJIABBI M CTUXA), Jajiee CIIEAYeT COKpPaIeHHOE 0003HAYCHNE Ha3HAuCHHs YTeHHs [Ip11 (OTChUIKA K THIO
CEIMUIIBI C YKa3aHUEM HOMEpa ATOH CEJMUIIBI B COOTBETCTBYIOIICH YacTH TOIBHKHOTO IIEPKOBHOTO TOIOBOTO ITUKJIA [CM.
CIICOK COKpAILICHHUH B KOHIIE CTAThH | WIIK OTCBHIIKA K J1aTe MecsiecaoBa). CBeeHHE O JINCTE IIUTHPYEMOTO OTphIBKa B [IpIT
JaeTcsl B KOHIIE OUTAThl. PasHouTeHUs ¢ MapH 1 HHPOpMAIHS O YTCHUSIX B TPEUCCKUX CIACKaX JaHBI B KPYIIIBIX CKOOKaxX
MOCTIE COOTBETCTBYIOIICH JIEKCEMBI HIIH JIEKCEM (B ATOM IMOCIETHEM CiTydae MH(paMu YKa3bIBaCTCS KOIMUECTBO OIHKal-
[IMX MPEANISCTBYIOMINX CIIOB, PA3IIMYUS ¢ KOTOPBIMH MTPUBOISTCS TIPH corocTaBieHnn ). COKpalieHHbIe 0003HAYCHUS Tpe-
YECKUX CITUCKOB YKA3BIBAIOTCS O M3IAHHIO. 3BE3/I04YKa MIOCIIE CII0BA B IIUTaTe U3 JpIl CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO B MapH
OTMEUYEHO WHOE CIIOBO- WU (hopMOynoTpedieHue, Ho 3TH pa3nuuus ¢ Jpi He MOTHBHPOBAHBI Pa3HOUTCHUSIMH B Tpede-
CKUX crnmcKkax (cyas mo maHHbIM 27-ro m3nanus HoBoro 3aBera Hectine-AnaHzaa), mo3ToMy AJsl JAHHOTO HCCIIEIOBAHUS
HE MPECTABIIIOT IIepBOOUepeHOTO HHTepeca. CkazaHHOE HE OTHOCUTCS K 0003HaueHHAM R*, B* u mon. B nepeuncieHnu
TPEYECKUX CITUCKOB.
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rooro jeta: M. XII 28 ¢p 16 na: sudrexn (MapH: sudmeéw; Tped.: iddv, Ho B crnuckax N2 A, B,
33, M: €ldmC) K0 006pre Werpwa ums (108a). B rpeueckux CrucKax 3TOMY COOTBETCTBYET MPOTH-
BOIOCTaBJIEHHE NPUYACTHUI a0pHCTa OT OpA® U mep(eKTa OT 01da.

Dopma nacmosaugezo epemenu — ghopma npuuacmus: J1. X1X 22 nm 10 un: y(e)a(o)é(rs)xv aps
Ecmb . 83emnto dce (I—2 = MapH: gb3emina; Tped.: aipwv, HO B cruckax D, 579, 892 u mp.: aipw)
€20 dice He nonodcues. ™ u scny (MapH: orceha; Tped.: Oepilov, HO B cnmckax D, 579, 892 u ap.:
0epilm) reeo gice e crosisp™ (940). BHe rpeuecKrX OTCHUIOK MPOTUBOIIOCTABICHHUSI TUTIA 6b3EMIER —
Bb3CMILEA, HCHHER — JHCbHK BIIOJIHE MOTIIN OBITH OOBSICHEHBI CMEIIEHHEM HOCOBBIX 3ByKOB*, HO rpeve-
CKHU MaTepHall CBUJICTEILCTBYET O TPEUSCKON «0a3e» MOA00HBIX PA3HOUYTCHUMN, U UCXOJIS U3 TE3HCa
0 IPE3YMIIIMH TPEYSCKOTO TEKCTA, Mbl 00s13aHbI 00PATUTh BHUMAaHKE HA TpeuecKuil TeKCT. Cp. TaKxKe:
JI XIII 15 10 10 nn: 2(0)c(nod)v k Hemy™ peue nunwemrepu K0202#coo™ sacw 6 cybomy™ ne wprsuiarcm
au eona ceorc20® u* ocna* u gedemv (MapH: 6edn; Tped.: émayoy®v, HO B crmmckax N, B, ©
U Jp.: Andyov) Hanasmv (95a).

Dopma nosenumenbHozo HakaoHeHus — popma npuvacmus: J1. X1X 5 no 15 nn: 6v3proes i(u)
c(y)co 8uor u* peu(e) emy* zaxvxreio™ nomwu (MapH: nomwvumass; [Tped.: onedcAg, HO B CIH-
cke D: omedoov]) ca crrozu (107a).

Dopma npuuacmun cmpaoamenbHozo 3anoza — popma aopucma: M. XXII 4 no 14 Ilm: ce
@610 Mou oyeomosans (MapH: oveomosaxw; Tped.: nroipoaka, Ho B crmuckax C), W, © u map.:
nroipaca, a B crnucke 238: Nroipactat) (600).

Dopma npuuacmus npoweoutezo epemenu — ghopma aopucma: V1. XVIIL 1 Cmpc es 1: 8360
(Mapu: ew3sede; tpeu.: éndpag, Ho B crmckax A, C, K, N, G, D, Y, 0250, 209, 700, [ 844:
EMpev) ouu ceou Ha H(e)oo u peu(e) . o(m)ue npude 200una npociasu c(vi)Ha ceorceo da* c(vi)Hw
meou npocaasumo ma (146r); JI. XVIIL 16 cp 10 na: i(u)c(y)cov oce npuzsasvy (MapH: npusvea;
rped.: TpooekaAécato, HO B crmmckax D, f! u ap.: mpooekaAeito, a B cmuckax A, W, Q,Y,
078, (%), I u nap.: mpookaAecduevoc) s peule) (Maph: 2u(acon)a; Tped.: AEymv, HO B CIHCKaX
A, W, QY, 078, (), I1 u xap.: einev) ne Oume Ormmuu npixooumi Ko MHIs U He GPanume umb
(930); mocnenHee B JAHHOM IIPUMEPE PA3HOUTCHUE SIBJISICTCS TAKKE JICKCHUYSCKUM: BPSIT JIK 3TO MOT
OBITH MEPEBOJ EIMEV PA3HBIMU CJIABIHCKUMH CIIOBAMHU B Pa3sHBIX CIHCKAX: 21a20id U peye, BHOM-
HEe BO3MOXKHO, YTO 2naeona B JlpeBHEM TekcTe sABisieTca TpaHc(popMrupoBaHHON (HopMoii mepBoHa-
YaJIbHOTO CJIABSIHCKOTO MPUYACTHUS 21a20i4, nepeaatomiero Aéyov; M. 11 33 25 wona: u werwasw
(I-2 = Mapmu: omwsrwma; Tped. anokpifeic, Ho B cruckax A, D, W, Q, /113, 28, 33, 700, 2542,
I1: amexpiOn) ums en(acon)s (180r); JI. XII 15 1o 10 na: werswass sce (1-2 = Maph: omversuma,
rped.: dmekpidn 8¢, Ho B cmucke M?*, 1424: dmexpibeig 6€) 2(0)c(nod)o Kk nemy™* peue nuuemmpu
K02021c00 ™ 6ach 6 cybomy* He Wprswuarem Ju 601a ceoc2o ™ u* ocna™ u sedems» (MapH: 6edw; rped.:
Enayoydv, HO B crnuckax R, B, © u np.: dndywv) nanasmv (95a).

O4YeBHUIHO, YTO TOAOOHBIC MPOTHBOIMOCTABICHUS HA CJABSIHCKOM IOYBE MOIVIM BO3HUKAThH
n 0e3 rpeyecKoll MOTHBAIMM, B PE3YJbTAaTe CO3BYUYHUS COOTBETCTBYIOUIUX I[EPKOBHOCIABIHCKUX
(opM, XOTSI 3asIBJICHHBIN BBIIIEC TE3UC O MPE3YMITIIUU TPEUSCKOr0 TEKCTa BCE-TaKu MOOYKIaeT 00-
pamarsk BHUMaHue Ha opuruHan nepesoga. Cp.: M. XXVII 11 Cmpc es 5: i(u)c(y)cov ace cmass
(Mapu: cma; tpeu.: £€otd0n, no B cruckax A, W, (13, II: éo1n) nped eromonomnv™® (151a).

«/leoiinoey paznuuue: popma npuuacmus é couemanuu ¢ opmoii umnephexma — ghopma
onucamenvnozo oyoywiezo: M. X1V 72 cp msacon: navensv niaxawe ca (1-3 = MapHu: nauams nia-
Kamu_ca; rped.: EmPardv Ekhaiey, HO B cruckax D, ©, 565: fip&ato Klaiew, a B crinckax 8*, C:
EmParav Ekiovoev) (1158).

W, HakoHell, pa3uius CaMUX MIPHUYACTHBIX (HOpM:

4 Vike paHHHE PYKOITMCH JIal0T CBUIETEIbCTBA HEYCTOMYMBOTO MOJIOKEHHSI HOCOBBIX B CHCTEME BOKaJIM3Ma CTapocia-
BSTHCKOTO SI3bIKa, YTO OBLIO CBA32aHO C HAYAJIBHBIM MPOIECCOM JICHA3aIM3alUu 3TUX 3ByKOB (cM. [Baiian, 1952. C. 56-59;
Ban-Beiik, 1957. C. 203-213]).
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Ilpuuacmue npouteouiezo epemenu — npuvacmue HACMOAULE20 BPEMEHI:

JIBask1bl OTMEYEHHOMY TIPOTHBOIIOCTABICHHIO 8UOM™EH — G160bl B TPEUECKUX CITUCKAX COOTBET-
CTBYET IMPOTHBOIIOCTABIICHUE puyacTuii aopucta (i0wv) u nepdexra (ei0MG), HO OT Pa3HBIX IJIAro-
JIOB, TIOATOMY JIAHHOE PA3JIMUUE CIEyeT OTHECTH K TPYIIIE JIEKCHUECKHUX.

Ilpuuacmue nacmoswezo epemenu — npuuacmue npouieoutezo epemernu: M. V12 em 15 IIm:
u MHO31 caviuwawie (MapH: Ilcabluassvute; Tped.: GKoVOVIEC, HO B cmuckax D, L, A, © u mp.:
axovoavteg) (61a).

Paznuuusn 6 pooe npuuacmuuix gpopm: M. XVI 19 29 uron num: u dams mede xuroua™ y(eca)
pemeust nebecnazo*. u k2o sce (1-2 = Mapu: eoce; [rpeu.: O éav dMong, HO B cmmckax O, f:
doa av dNoog]) awe ceadxcewu na zemau Oyoems ceazans (MapH: cbsa3ano; Tped.. OEEUEVOV,
HO B cmmckax ©, f'!: dedepéva) na ne)o(e)crn™. u 2o oce (1-2 = MapHu: eowce; [rped. O édv
dnoneg, Ho B cmmckax ©, f!: Goa Gv dNong]) awe pasoprwumwu Ha emau 6yoems pazoproiets
(Mapu: pasopruweno; Tped.: AeAvuévov, HO B crmmckax O, f!: Aghvuéva) na nebecroxv (178B-T).
Pa3HOuTEHMS CHBA3AHD — CLBAZAHO, PA30PIBUIEH — PA30PTBULEHO TIOCTIEOBATEIHHO TPOTHBOIIOCTAB-
JISIIOT aHAJIM3UPYEMbIE TEKCThl 1 OPUEHTUPOBAHBI HA PA3JIMYHbBIC TPEANICCTBYONME MECTOMMEHHBIC
(hOpMEI F€20 dice — edice (CM. TPEd. COOTBETCTBHSI).

Paznuuun npuuacmuuix popm, xBanupukanmsi KOTOpeIX (hopM) HA JAHHBIA MOMEHT 3aTpy/-
HUTEJIbHA U HEOJHO3HAYHA: Pa3JIMUMsl 3TH MOT'YT CBSA3aHbI KaK C Pa3HUIICH B CHHTAKCHUECKOU CBS3H
C IPEIIECTBYIOMUMH YICHAMHU MTPEIOKEHUS, TaK M ¢ YTPATOH JBOHCTBEHHOI'O YKCIIa B IPEYCCKOM
si3pike HoBoro 3aBeTa u B ipeBHEpYcckoM X1V B. DT0 B OOJIBIIEH CTETIEHH KacaeTcsl IePBOTO MTPUMe-
pa: JI. XXIV 34 Bockp es 5: en(azonpr)ue (MapH: 2n(azon)eruima; Tped.: AEYOVTOG, HO B CITHCKE
D: Aéyovteg) saxo 6v ucmuny evcma 2(o)c(noo)v™* (1858).

Bropoii npuMep, BO3MOXKHO, MPEACTABIISIFOT IPUYACTHBIC (POPMBI, BBICTYIAIONIUE ONPEICICHU-
€M K Pa3HbIM CYIIECTBUTEIBHBIM: «KaIlaloIas Karuisi KPOBH» ~ «Karljisl Kalarolei KpoBr», cp. Iped.
Opoupor aipartoc katafaivovteg (~ kotapaivovtog) Ext v yijv: JI. XXII 44 um Cmpc aum: dvic(mop)
gice (I—-2 = MapHu: i 6bicmv) nomw €20 Ko U Kania Kposu kanuowu (MapH: xanibiRuwma; Tped.:
Kotopaivovteg, HO B cmucke N2 katafoivovtog) Ha semaro (142r).

Uccnenosanne paznuunii Mexxy Maps u pi (Kak ¥ IpyrUMHA HEPKOBHOCTABIHCKUMH CITHCKa-
mu EBanrenust) — neno, 6€3ycioBHO, BaXKHOE, HO OYEBUIHO, YTO ATO JIEJIO TPYOEMKOE U JIeNo Oyy-
miero. B 1aHHOM citydae [uist aBTopa BayKHO TO, YTO HPUYACTHS Y)KE B JPEBHEUIIHMX CIIaBIHCKHUX PY-
KOIIUCSX MPEJCTABIISIIM CO00I0 (POPMbI, HCIIBITHIBAIOILIUE BIMSHUE CO CTOPOHBI APYTHX IIAroabHBIX
(opm, 1 3TO OBITI0 0OYCITOBIIEHO KaK BHYTPEHHUMH MPOIIECCAMHU, TaK 1 BIUSHUEM Pa3HbIX IEPEBOAOB
IpeUeCKUX UCTOYHUKOB. J[JIs sI3bIKa, CYIIECTBYIOIIETo B (hopMaTe TEKCTa, TO HEN30EIKHO.

3akiaoueHmne

Baxuelmmm cpenu 3THX HCTOYHUKOB ObT0 EBaHTeNMEe, KOTOPOE Ha CIIaBSHCKOM MOYBE MpeTep-
TeJI0 HeCKONbKO penaktyp (cM. [EBanrenue ot MoanHa..., 1998]) u xoTopoe 1S 1epKOBHOCIIABSH-
CKOH CIIOBECHOCTH OBIIO BHAYAJIC JHCUIHEOP2AHUSYIOWUM, A AATIee dcusHeonpedensaiowum HakTopom
OBbITHS M Pa3BUTHS.

VIMEHHO B «JICKCHYECKOM Cpeie» LepKOBHOCHIABsIHCKOr0 EBaHrenns cienyeT nckarb HICTOKH 00-
rareiiell CHHOHUIMUYECKOM CHCTEMBI PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa, M HE CTOJIBKO, MOXKET OBITH,
Kak (pakT caMoro MpUCyTCTBUS Pa3HBIX JIEKCEM (IIEPEBEICHHBIX Pa3HBIX TPEUCCKHUX CIIOB MJIH Mpes-
CTaBJICHHBIX Pa3HBIMH PETHOHAIBHBIMH SI3bIKOBBIMH CPEIAMH), CKOJIBKO KaK (DakT caMoil BO3MOXKHO-
CTH MHOTOO0OPA3HOTO CJIOBECHOTO MPEACTABICHHUS YETKOTO M OJHO3HAYHOTO B CBOEH ONpEEeICHHO-
CTH COACPKaHMS.

O4eBHIHO, UTO U «TpaMMaTH4YecKas cpefa» EBaHrenus onpenensyia rpaMMaTHKy HEPKOBHOCIA-
BSTHCKOTO $I3bIKa B LIEJIOM, & T€ «IABHXCHUS», KOTOPhIE IPOUCXOAMIN B 3TON I'paMMaTHKE Ha BCEM €e
MPOTSKEHUH, OBUTH MOTHBUPOBAHBI HCXOIHBIM COCTOSIHHEM €€ YK€ B IPEBHEHIINX PYKOIHUCSX.
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Coxkpanlenusi B 0003Ha4YeHUsIX Ha3HAYeHUs YTeHuil B EBanreausx-anpakoc

Bockp e — BockpecHoe eBaHrenue
61M — BTOPHHUK

JAUM — JTATYPIrUs

MsICON — MSICOTTYCTHASI CEIMHLIA
HO — Henens (= BOCKPECeHbe)

HJl — HOBOE JIETO

IIm — Ilatunecarauna

nm — MATOK (TATHULA)

cp — cpena

Cmpc — CtpacTHas ceamuIa
Cmpc es — CTpacTHOE €BaHTEIIHE
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